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Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



JANUARY 2 , 2022
THE EPIPHANY OF THE LORD
UROCZYSTOŚĆ OBJAWIENIA
PAŃSKIEGO – TRZECH KRÓLI

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. 

1. Ś.P. Mieczysław Tur.
2. Ś.P. Stephanie Grochowski.
3. Ś.P. Anna Paszko.
4. Ś.P. Katarzyna i Jan Chinalski.
5. O Boże błogosławieństwo i zdrowie dla 

Tomasza.
6. O Boże błogosławieństwo i zdrowie dla 

Grzegorza.
10:00 A.M. L.M. Władysława & Tadeusz 
                    Półtorak
11:30 A.M. Ś.P. Artur Kościółek od rodziców.

Tuesday/ Wtorek 
9:00 A.M. Living & deceased members of the 
                  Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo &
                  Levato Families.

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. L.M. Ann & Frank Wojtowicz.

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory.  

Friday / Piątek
7:00 P.M. Ś.P. Helena i Antoni Bućko.
 

Saturday / Sobota
9:00 A.M. Everyone interred in a Staten Island
                  Roman Catholic Cemetery. 

JANUARY 9 , 2022
THE BAPTISM  OF THE LORD

UROCZYSTOŚĆ CHRZTU PAŃSKIEGO

Saturday / Sobota
6:00 P.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie 
                 dla Ali i Mariusza Trojan w 22 
                 rocznicę ślubu.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Stanisław, Regina i Edmund 
                    Andrelczyk od siostry i córki z   
                    rodziną.
10:00 A.M. L.M. Weronica & Jarek Bielawski 
                    from Barbara & Frank Bielawski.
11:30 A.M. Helena i Krzysztof Gumkowski.

JANUARY 2 , 2022
THE EPIPHANY OF THE LORD

Rise up in splendor, Jerusalem!
Your light has come,

the glory of the Lord shines upon you.
— Isaiah 60:1

The Epiphany of the Lord
At the Mass during the Day

O God, who on this day
revealed your Only Begotten Son to the

nations
by the guidance of a star,

grant in your mercy
that we, who know you already by faith,

may be brought to behold the beauty of your
sublime glory.

Through our Lord Jesus Christ, your Son,
who lives and reigns with you 
in the unity of the Holy Spirit,

God, for ever and ever.

TODAY’S READINGS
First Reading — Rise up in splendor,



Jerusalem! The LORD shines upon you and
the glory of the Lord appears over you (Isaiah
60:1-6).
Psalm — Lord, every nation on earth will
adore you (Psalm 72).
Second Reading — The mystery has been
made known that the Gentiles are coheirs,
copartners in the promise in Christ Jesus
through the gospel (Ephesians 3:2-3a, 5-6).
Gospel — Magi from the east arrived, saying,
“Where is the newborn king of the Jews?”
(Matthew 2:1-12).

JOURNEY TOWARD GOD
In our celebration of the Epiphany, two

interwoven themes are present in the readings
today. God is beginning something new, and God
gathers all of humanity to participate. For Isaiah,
God’s bright light, manifested in the people of
Israel, attracts and summons people from many
nations to Jerusalem. In the letter to the
Ephesians, God’s grace makes the Gentiles co-
heirs and co-partners in the gospel. Matthew tells
the story of the fulfillment of God’s promises to
Israel through the birth of Jesus, and
simultaneously leading foreigners to share in
these same promises. With the birth of Jesus,
God chose a particular people, in a particular
time and place, to enter most directly into the
human story. Today’s readings teach that God did
this in order to gather all people, all cultures, into
unity with God. Like the magi, we are drawn into
a journey toward God, becoming co-partners in
God’s work.

Gifts are everywhere at this time of year.
Christmas gifts. Hostess gifts. Hidden gifts.
Wrong-size gifts. Unexpected gifts. Unwanted
gifts. Unreciprocated gifts. And in today's
readings we hear about even more gifts: gold,
frankincense, and myrrh. But we know
intuitively (or, one hopes, eventually!) that gifts
are symbols of something much deeper and less
tangible. The gift of God's Son is, of course, at
the heart of our Christmas festivities. We are
not--and never--alone, because "God is with us."
(Thus the name Emmanuel.) But wait, that's not
all! The liturgy reminds us over and over that this
is a "holy exchange." As Christ came to share in
our humanity, we come to share in his divinity.
The full significance of that mystery is a gift we
have yet to unwrap completely.

WHAT KIND OF GOD IS THIS?
Christmas is a season of abundance. Christmas
cookies and carols. Parties and presents. Mangers
and mistletoe. The same is true in our church.
Within a period of nine days we celebrate
Christmas, the Holy Family, Mary Mother of
God, and today the Solemnity of the Epiphany.
Truly an embarrassment of liturgical riches. (And
we are not finished yet!)

However, for many people, Christmas is
already over. Trees litter the curbside or make
their way back to the attic. Presents are put away
or returned. We prepare to go back to school or
work. But as Christians we have barely dipped
our toes into the profound mystery of a God who
walks among us. What kind of a God is this
whose kingdom is not limited by our borders,
fears, expectations, or imaginations? Today's
psalm reminds us, "Lord, every nation on earth
will adore you." Diversity and inclusion are not
new to God's agenda.

TRADITIONS UNCOVER MEANING
Two traditional rituals, one liturgical and

one domestic, help underline the meaning of the
Epiphany. The Proclamation of the Date of
Easter is an option for inclusion at Mass today.
This text which formally announces the dates of
the upcoming major feast days reminds us that
Christmas is best honored in the context of the
whole story of salvation that culminates in
Easter. Or as writer Nathan Mitchell reflects, the



wood of the crib becomes the wood of the cross. 
The second tradition connected to Epiphany is
the blessing of the door of one's home with
chalk. It includes a prayer for protection for all
who enter therein. One explanation of this
tradition ties it to the Passover in the Book of
Exodus: the marking of the doorposts with the
blood of the lamb kept the Israelites safe. This
tradition too offers a connection between
Christmas and Easter. 

As we continue to mine the richness of
this season we hum along with the angels, Gloria
in excelsis Deo!

MOST HOLY NAME OF JESUS
Although Saint Paul might claim credit

for promoting devotion to the Holy Name
because Paul wrote in Philippians that God the
Father gave Christ Jesus “that name that is above
every name” (see 2:9), this devotion became
popular because of 12th-century Cistercian
monks and nuns but especially through the
preaching of Saint Bernardine of Siena, a 15th-
century Franciscan.

Bernardine used devotion to the Holy
Name of Jesus as a way of overcoming bitter and
often bloody class struggles and family rivalries
or vendettas in Italian city-states. The devotion
grew, partly because of Franciscan and
Dominican preachers. It spread even more
widely after the Jesuits began promoting it in the
16th century.

In 1530, Pope Clement V approved an
Office of the Holy Name for the Franciscans. In
1721, Pope Innocent XIII extended this feast to
the entire Church.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.

Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch,
Daniela Błaszczyk, Oskar Nowak.

 2 STYCZEŃ 2022
 UROCZYSTOŚĆ OBJAWIENIA
PAŃSKIEGO – TRZECH KRÓLI

Ujrzeliśmy Jego gwiazdę na Wschodzie
i przybyliśmy oddać pokłon Panu..

(Mt 2, 2b)

Pierwsze czytanie (Iz 60, 1-6) Chwała Boga
rozbłyska nad Jerozolimą.
Psalm (Ps 72 (71) Uwielbią Pana wszystkie
ludy ziemi.
Drugie czytanie (Ef 3, 2-3a. 5-6) Poganie są
uczestnikami zbawienia.
Ewangelia (Mt 2, 1-12) Pokłon mędrców ze
Wschodu.

Za Mędrcami ze Wschodu pójdźmy za
Jezusem, za ich wiarą. Trzeba, byśmy mieli
ducha misyjnego. Dzielmy się naszą wiarę z
i n n y m i . M ę d r c y z e W s c h o d u j a k o
przedstawiciele świata pogańskiego idą odnaleźć
Mesjasza. Wyruszają w drogę ku wierze. Bardzo
często na tej drodze jest wiele przeszkód. Są też
tacy ja Herod, którzy boją się władzy miłości,
jaką objawia Mesjasz. Ale to, co najważniejsze,



to właśnie to, iż Mędrcy docierają do Betlejem,
docierają do wiary. Odnajdują Jezusa. Ich życie
ulega zmianie. Ich życie jest już realną drogą
wiary. To już jest inna droga, niż ta którą przebyli
szukając Jezusa. Inną drogą przecież wracają do
Ojczyzny, do siebie. Ja też jestem zaproszony, by
pójść w drogę wiary, by odnaleźć Jezusa, by
moje życie odmieniło się i aby było już inną
drogą od siebie. To ma być droga wiary. Ta droga
wypowie się dzisiaj również na drzwiach
naszych domów: K + M + B 2022 lub C+M+B
2022. Niech Chrystus błogosławi naszemu
domowi.

PRAWO HERODA DZIŚ
Dzisiejszy świat jest jak królestwo

Heroda. Zabija się dzieci w majestacie prawa.
Wystarczy orzeczenie lekarza, że dziecko może
mieć wadę wrodzoną, i zostaje poddane aborcji.
Rodzice boją się dzieci niepełnosprawnych,
p o n i e w a ż n i e w i e r z ą , ż e d z i e c k o
niepełnosprawne jest bardziej podobne do Jezusa
niż ja. Ma bliżej do nieba niż ja, zakonnik
i ksiądz. Jego niepełnosprawność zniknie
w chwale zmartwychwstania umarłych przy
powtórnym przyjściu Pana, ukaże się ono
w całym pięknie zmartwychwstałego ciała bez
niepełnosprawności, w pełnej doskonałości
i chwale.

Niestety, dzisiejsze ustawodawstwo jest
prawem Heroda. Ratunkiem może być modlitwa
za nienarodzonych. Ja polecam modlitwę
Duchowej Adopcji Dziecka Poczętego. Jeden
dziesiątek Różańca i codzienna krótka modlitwa
za rodziców tego dziecka. Wystarczy wzbudzić
intencję: chcę podjąć się modlitwy duchowej
adopcji, zapisać sobie datę rozpoczęcia i modlić
się za jedno dziecko zagrożone aborcją przez

dziewięć miesięcy. Jak zapomnisz, opuścisz, to
przedłużasz o opuszczone dni swoją modlitwę.
Informacje na ten temat można otrzymać na
Jasnej Górze w Centralnym Ośrodku Krzewienia
Duchowej Adopcji.

Św. Paweł w Liście do Efezjan przynosi
niezwyk łe przes łanie: „Poganie już są
współdziedzicami i współczłonkami Ciała,
i współuczestnikami obietnicy w Chrystusie
Jezusie przez Ewangelię” (3, 6).

Jest to dzieło zbawcze naszego Pana
Jezusa, a my w nim uczestniczymy. Przez chrzest
wszczepieni zostaliśmy w Jezusa, trwając
w zjednoczeniu z Nim przez wiarę, modlitwę
i sakramenty, jesteśmy członkami Ciała
Chrystusowego. On, żyjąc w nas, uświęca ludzi,
wśród których żyjemy, pracujemy, z którymi się
spotykamy. Dlatego tak bardzo ważne są życie
w łasce uświęcającej, akceptacja krzyża
codziennego, krzyża trudu życia i cierpienia.
Krzyża starości, choroby i umierania. W krzyżu
naszego życia obecny jest Jezus – Jego cierpienie
w naszym cierpieniu, Jego śmierć w naszym
umieraniu, w Jego zmartwychwstaniu nasze
zmartwychwstanie, w Jego chwale nasza chwała.
Apostoł mówi: „Nosimy nieustannie w ciele
naszym konanie Jezusa, aby życie Jezusa
objawiało się w naszym ciele” (2 Kor 4, 10).
„Niewielkie bowiem utrapienia nasze obecnego
czasu gotują bezmiar chwały przyszłego wieku”
(2 Kor 4, 17). Pomocą może być świadomość, że
Jezus zaprasza nas do uczestnictwa w zbawianiu
świata.

Św. Jan Apostoł pisze w swoim Liście:
„Umiłowani, miłujmy się wzajemnie, ponieważ
miłość jest z Boga, a każdy, kto miłuje, narodził
się z Boga i zna Boga” (1 J 4, 7).

Poganie, agnostycy, innowiercy, miłując
drugich, mają udział w zbawieniu. To zbawienie,
dzieło Jezusa, naszego Zbawiciela, może do
świata trafić przez nas. Jesteśmy Kościołem
Jezusa, Jego ciałem. Kościół jest sakramentem
zbawienia dla świata. Mamy być światłem,
o którym mówi pierwsze czytanie. Świętujmy
więc dzień Objawienia Pańskiego z Maryją,
która w tej zbawczej misji jest obecna.



PODZIĘKOWANIE

SERDZECZNIE DZIĘKUJE ZA KAŻDY DAR
S E R C A I W S PA R C I E F I N A N S O W E
DALSZEGO LECZENIA MAGDY I NINY
ADAMCZAK, KTÓRE CHORUJĄ NA
MIASTENIE WRODZONĄ.

W TYM ROKU NA TEN CEL ZEBRANO 
$3,765.

NIECH BÓG WYNAGRODZI OKAZANE
DOBRO.

TOTAL: $5,645
$600 – J. Węgiel. 
$500 – J.Piciocco; F.B. Bielawski.
$400 – F. Hartman; E.M. Drzał.
$300 – Ch. Taylor. 
$220 – M. W. Marczewski. 
$200 – W.B. Felski;  R.B. Kreamer. 
$150 – W.E. Bagiński.
$120 – M.B. Geca. 
$100 – J.K. Ostaszewski; S.E. Dzięgiel; R.B.
Zawisny; V.E. D’Silva; L.D. Orfin; A.A.
Chorazewicz; J. Pupiec; S.K. Wolosz; R.G.
Sojka; D. Brzegowy; J.A. Bednarz; M.Z. Tur;
J.E. Wojtowicz.
$75 – Mr.& Mrs. O’Hanlon.
$70 – G.A. Faryniarz. 
$60 – A. Kenig.
$50 – A.J. Kimsza; J. Zysk; J. Strzepka; T.I.
Kamiński. 

CHRISTMAS FLOWER 2021
IN MEMORY OF:
Diana & Louis Mrozinski; Mach Family, Siwek
Family, Tworzydło Family; Marian, Tadeusz
Supiński, Marianna, Bolesław Supiński, Janina
Pieloch, Marianna, Władysław Kamińscy;
Franciszek Wojsiat, Leon Niedźwiecki, Ada
Niedźwiecki; Michalina Duda, Jan Wojtowicz;
George & Maria Kamienowski; Danuta i Marian
Nykiel; Artur Nykiel. 

O BOŻE BŁOGOSŁAWIEŃSTWO DLA

RODZIN:

D. Brzegowy; A.A. Chorazewicz; R. Klim; A.
Genowa; Z.E. Perkowski; W.M. Grzesiuk,; A.T.
Warzocha; M.B. Geca; K.I . Grum; D.
Protasiewicz; J. Zysk; M.J. Oksien;  R.B.
Zawisny.

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Polskie delikatesy - Polish-European
American Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214
Forest Ave, Staten Island, NY 10310 - kontakt
(347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu
i na wynos, a także catering na wszystkie
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt:
718-510-2932, www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt –
Jola 347-385-2979.



4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika
347- 439-3832.
5. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym
wieku. Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569,
MEDICARE 65 & up – program dla seniorów
- Halina 718-926-5180.

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w
sprawach związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski – 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE
TABERNACLE THE MOST BLESSED

SACRAMENT. 
    January 2 - January 9, 2022 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Catherina.
4. L.M. Angela & Philip.

Helene Hartmann-Pulaski:
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.
4. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Guidance & safety.
4. Special Intention.

Maria Tomaszuk: Ś.P.  Adam Tomaszuk, Ś.P. 
Władysław Kobeszko & Pedro Campos Alcantara.
Jadwiga Korzyk

1. Ś.P. Danuta i Marian Nykiel.
2. Ś.P. Beata i Artur Nykiel

SPECIAL INTENTION


